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JUMBO  
STORAGE SHED

1-800-295-5510
uline.com

H-1229

Phillips Screwdriver

Safety Glasses

or

PARTS

Floor Panel (A) x 1 Roof Panel (E) x 1

Lock Hasp x 1

Left Side Panel (B) x 1

Header (F) x 1 #14 x .75 Screw x 32

Right Side Panel (C) x 1

Left Door Panel (G) x 1

Back Panel (D) x 1

Right Door Panel (H) x 1 Door Handle x 2

TOOLS NEEDED

Electric Drill  
with Phillips Bit

NOTE: Check that all parts are included in 
packaging. Select a site with level ground and 
good drainage. The doors and roof function 
best when the shed is level.

Para Español, vea páginas 6-10.
Pour le français, consulter les pages 11-15.
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Step 1:

• Snap left side panel (B) into floor panel (A).  
(See Figure 1)

• Position back panel (D) but DO NOT SNAP INTO BASE.

• Interlock back panel (D) into left side panel (B).

• Snap right side panel (C) into floor panel (A).  
(See Figure 2)

• Interlock back panel (D) into left side panel (C).

• With back panel interlock with grooves on side 
panels, slide down and snap into floor panel.  
(See Figure 3) 

Step 2:

• Insert header (F) into underside of roof panel (E). 
(See Figure 4)

• Use 4 screws to secure header to roof panel.  
DO NOT OVERTIGHTEN SCREWS. (See Figure 5)

ASSEMBLY

D

B

A
Figure 1

Figure 3
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Figure 2

F

EFigure 4

Figure 5
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Step 3:

• Position roof assembly on top of shed walls.  
(See Figure 6)

• Position the bottom hinge pin of left door panel (G) 
into left hole on floor panel. (See Figure 6)

• Lift roof slightly on left side and insert left door  
panel (G) top hinge pin into hole on roof panel.  
(See Figure 6)

• Repeat with right door panel (H). (See Figure 6)

Step 4:

• Secure roof assembly to side panels by inserting 
4 screws into dimples on the interior header (See 
Figure 7) and 10 screws into the dimples around the 
interior roof perimeter. (See Figure 8)

ASSEMBLY CONTINUED

Figure 6

H

G

Figure 7

Figure 8
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Step 4 Continued:

• Secure side and back panels to the floor panel 
using 6 screws in the dimples along the bottom 
interior. (See Figure 9)

Step 5:

• Attach each door handle using 4 screws. 
(See Figure 10)

• Snap lock hasp through the back of the left door. 
(See Figure 10)

NOTE: Shed can be locked using Uline 
padlocks. (Model Number H-1391, H-1392, 
H-1632, H-2061, H-2491, or H-2492.)

CARE INSTRUCTIONS

Figure 9

Lock Hasp

Figure 10

ASSEMBLY CONTINUED

• Periodically inspect the shed to ensure proper 
assembly is maintained and site remains level.

• Clean shed using a garden hose or wash with  
a mild detergent and water.

• The shed can be anchored to the ground or a 
platform by drilling holes in the floor at designated 
locations and securing with the proper fasteners (not 
included).

CAUTION! Do not clean with a stiff brush or 
abrasive cleaner. Wear safety glasses and 
follow the manufacturer's instructions when 
using power tools. Do not store hot yard 
equipment, grills, or other hot materials in  
the shed.
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WARNING! Do not exceed 50 lbs. on any one 
given wall in the shed structure. 

1. Attach 2 wall anchors no more than 6 inches from 
the top of the peg board using provided screws. 
(See Figure 1)

2. Ensure the anchors are the same distance apart as 
the wall slots in the shed. (See Figure 2)

3. Attach 2 more wall anchors to the pegboard 
vertically in line with and 22" below the top anchors 
using provided screws. (See Figure 2)

4. Hang the peg board by sliding the wall anchors into 
the wall slots on the shed. (See Figure 2)

OPTIONAL PEGBOARD INSTALLATION INSTRUCTIONS

Figure 1

1

2

Figure 2

1. Attach 2 wall anchors 
to each shelf upright 
22¹⁄" apart using 
provided screws.  
(See Figure 1)

2. Slide the wall anchors 
on the shelf uprights 
into wall slots on the 
shed. (See Figure 2) 

3. Insert shelf supports in the desired locations on  
the shelf uprights and lay shelf into position.  
(See Figure 3)

OPTIONAL ADJUSTABLE SHELF INSTALLATION INSTRUCTIONS

22½"

1

2

Shelf Supports

Figure 2

Figure 1

Figure 3

1-800-295-5510
uline.com
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COBERTIZO PARA 
ALMACENAMIENTO 
JUMBO

800-295-5510
uline.mx

H-1229

Desarmador de Cruz

Lentes de Seguridad

o

PARTES

1 Panel de Piso (A) 1 Panel de Techo (E)

1 Pestillo para 
Bloqueador

1 Panel Lateral 
Izquierdo (B)

1 Dintel (F) 32 Tornillos de #14 x .75

1 Panel Lateral Derecho (C)

1 Panel de Puerta 
Izquierda (G)

1 Panel Trasero (D)

1 Panel de Puerta 
Derecha (H)

2 Asas de la Puerta

HERRAMIENTAS NECESARIAS

Taladro Eléctrico  
con Broca de Cruz

NOTA: Revise que estén incluidas todas las 
partes en la caja. Seleccione una ubicación 
con el terreno nivelado y un buen desagüe. 
Las puertas y el techo funcionan mejor 
cuando el cobertizo está nivelado.



PAGE 7 OF 15 0421 IH-1229

Paso 1:

• Inserte el panel lateral izquierdo (B) en el panel de 
piso (A). (Vea Diagrama 1)

• Coloque el panel posterior (D) pero NO LO INSERTE 
EN LA BASE EJERCIENDO PRESIÓN.

• Trabe el panel posterior (D) al panel lateral izquierdo (B).

• Inserte el panel lateral derecho (C) en el piso (A).  
(Vea Diagrama 2)

• Trabe el panel posterior (D) al panel lateral izquierdo (C).

• Con el panel posterior insertado en las ranuras 
de los paneles laterales, deslícelo hacia abajo e 
insértelo en el panel de piso ejerciendo presión.  
(Vea Diagrama 3) 

Paso 2:

• Inserte el dintel (F) en la parte inferior del panel del 
techo (E). (Vea Diagrama 4)

• Use 4 tornillos para fijar el dintel al panel del techo.  
NO APRIETE DEMASIADO LOS TORNILLOS.  
(Vea Diagrama 5)

INSTRUCCIONES DE ENSAMBLE

D

B

A
Diagrama 1

Diagrama 3

C

Diagrama 2

F

EDiagrama 4

Diagrama 5



PAGE 8 OF 15 0421 IH-1229

Paso 3:

• Coloque el ensamble del techo sobre las paredes 
del cobertizo. (Vea Diagrama 6)

• Coloque el perno de la bisagra inferior del panel 
de la puerta izquierda (G) en el orificio izquierdo del 
panel del piso. (Vea Diagrama 6)

• Levante ligeramente la parte izquierda del techo e 
inserte el perno de la bisagra superior del panel  
de la puerta izquierda (G) en el orificio del panel 
del techo. (Vea Diagrama 6)

• Repita con el panel de la puerta derecha (H). (Vea 
Diagrama 6)

Paso 4:

• Fije el ensamble del techo a los paneles laterales 
insertando 4 tornillos en los orificios del dintel 
interior (Vea Diagrama 7) y 10 tornillos en los orificios 
alrededor del interior del perímetro del techo.  
(Vea Diagrama 8)

CONTINUACIÓN DE INSTRUCCIONES DE ENSAMBLE

Diagrama 6

H

G

Diagrama 7

Diagrama 8
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Continuación de Paso 4:

• Fije los paneles laterales y posterior al panel del 
suelo insertando 6 tornillos en los hoyuelos del 
interior de la parte inferior. (Vea Diagrama 9)

Paso 5:

• Fije cada una de las asas de la puerta usando 4 
tornillos. (Vea Diagrama 10)

• Inserte el pestillo para bloqueador a través de la 
parte posterior de la puerta izquierda ejerciendo 
presión. (Vea Diagrama 10)

NOTA: El cobertizo puede cerrarse usando 
candados de Uline. (Números de modelo 
H-1391, H-1392, H-1632, H-2061, H-2491 o 
H-2492).

INSTRUCCIONES DE CUIDADO

Diagrama 9

Pestillo para 
Bloqueador

Diagrama 10

CONTINUACIÓN DE INSTRUCCIONES DE ENSAMBLE

• Inspeccione periódicamente el cobertizo para 
garantizar que el ensamble siga siendo correcto y 
que el terreno permanece nivelado.

• Limpie el cobertizo usando una manguera de jardín 
o lávelo con un detergente suave y agua.

• El cobertizo se puede anclar al piso o a una 
plataforma taladrando orificios en el piso en las 
ubicaciones designadas y fijándolo con los cinchos 
apropiados (no se incluyen).

¡PRECAUCIÓN! No lo limpie con un cepillo 
rígido o un limpiador abrasivo. Use gafas 
de seguridad y siga las instrucciones del 
fabricante cuando use herramientas eléctricas. 
No guarde equipos de jardín calientes, 
parrillas u otros materiales calientes en el 
cobertizo.
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¡ADVERTENCIA! No apoye un peso superior  
a 23 kg (50 lbs.) en ninguna de las paredes  
de la estructura del cobertizo. 

1. Coloque 2 anclajes de pared a no más de 15 
cm (6 pulgadas) de la parte superior del tablero 
perforado usando los tornillos que se suministran. 
(Vea Diagrama 1)

2. Asegúrese que de los anclajes están a la misma 
distancia de separación que las ranuras de la 
pared del cobertizo. (Vea Diagrama 2)

3. Fije 2 anclajes de pared más al tablero perforado 
en línea vertical a 56 cm (22") de los anclajes 
superiores usando los tornillos que se suministran. 
(Vea Diagrama 2)

4. Cuelgue el tablero perforado deslizando los 
anclajes de pared en las ranuras de la pared del 
cobertizo. (Vea Diagrama 2)

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN DEL TABLERO PERFORADO OPCIONAL

Diagrama 1

1

2

Diagrama 2

1. Fije 2 anclajes de 
pared a cada soporte 
vertical para repisa 
con una distancia 
de 57 cm (22¹⁄") el 
uno del otro usando 
los tornillos que se 
suministran. (Vea 
Diagrama 1)

2. Deslice los anclajes de pared de los soportes 
verticales para repisa en las ranuras de la pared 
del cobertizo. (Vea Diagrama 2) 

3. Inserte los soportes para repisas en las ubicaciones 
deseadas de los soportes verticales para repisa y 
coloque la repisa en posición. (Vea Diagrama 3)

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN DE LA REPISA AJUSTABLE OPCIONAL

22½"

1

2

Soportes 
para Repisa

Diagrama 2

Diagrama 1

Diagrama 3

800-295-5510
uline.mx
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REMISE 
D'ENTREPOSAGE  
DE FORMAT GÉANT

1-800-295-5510
uline.ca

H-1229

Tournevis cruciforme

Lunettes de sécurité

ou

PIÈCES

Panneau de 
plancher (A) x 1

Panneau de toit (E) 
x 1

Moraillon x 1

Panneau latéral 
gauche (B) x 1

Linteau (F) x 1 Vis nº 14 x 3/4 po x 32

Panneau latéral droit (C) 
x 1

Panneau de porte 
gauche (G) x 1

Panneau arrière (D) 
x 1

Panneau de porte droite 
(H) x 1

Poignée de porte x 2

OUTILS REQUIS

Perceuse électrique  
avec mèche cruciforme

REMARQUE : Assurez-vous que toutes les pièces 
sont comprises dans l'emballage. Sélectionnez un 
emplacement de niveau et qui offre un drainage 
adéquat. Les portes et le toit fonctionnent mieux 
lorsque la remise est de niveau.
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Étape 1 :

• Insérez le panneau latéral gauche (B) dans le 
panneau de plancher (A). (Voir Figure 1)

• Positionnez le panneau arrière (D), mais NE L'INSÉREZ 
PAS DANS LA BASE.

• Emboîtez le panneau arrière (D) dans le panneau 
latéral gauche (B).

• Insérez le panneau latéral droit (C) dans le panneau 
de plancher (A). (Voir Figure 2)

• Emboîtez le panneau arrière (D) dans le panneau 
latéral gauche (C).

• Glissez le panneau arrière à travers les rainures des 
panneaux latéraux et insérez-le dans le panneau 
de plancher. (Voir Figure 3)

Étape 2 :

• Insérez le linteau (F) dans le dessous du panneau de 
toit (E). (Voir Figure 4)

• Utilisez quatre vis pour fixer le linteau au panneau 
de toit. NE SERREZ PAS TROP LES VIS. (Voir Figure 5)

MONTAGE

D

B

A
Figure 1

Figure 3

C

Figure 2

F

EFigure 4

Figure 5
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Étape 3 :

• Placez l'ensemble du toit au-dessus des parois de la 
remise. (Voir Figure 6)

• Placez l'axe de charnière inférieure du panneau de 
porte gauche (G) dans le trou gauche du panneau 
de plancher. (Voir Figure 6)

• Soulevez légèrement le toit vers la gauche et insérez 
l'axe de charnière supérieure du panneau de porte 
gauche (G) dans le trou du panneau de toit.  
(Voir Figure 6)

• Répétez la procédure pour le panneau de porte 
droite (H). (Voir Figure 6)

Étape 4 :

• Fixez l'ensemble du toit aux panneaux latéraux en 
insérant quatre vis dans les dépressions du linteau 
intérieur (Voir Figure 7) et dix vis dans les dépressions 
autour du périmètre du toit intérieur. (Voir Figure 8)

MONTAGE SUITE

Figure 6

H

G

Figure 7

Figure 8
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Étape 4 suite :

• Fixez les panneaux latéraux et arrière au panneau 
de plancher à l'aide de six vis insérées dans les 
dépressions le long de l'intérieur du dessous.  
(Voir Figure 9)

Étape 5 :

• Fixez chaque poignée de porte à l'aide de 
quatre vis. (Voir Figure 10)

• Insérez le moraillon à partir de l'arrière de la porte 
gauche. (Voir Figure 10)

REMARQUE : La remise peut être verrouillée 
à l'aide d'un cadenas Uline. (Numéros de 
modèles H-1391, H-1392, H-1632, H-2061, H-2491, 
ou H-2492.)

INSTRUCTIONS RELATIVES À L'ENTRETIEN

Figure 9

Moraillon

Figure 10

MONTAGE SUITE

• Inspectez régulièrement la remise pour vous assurer 
qu'elle reste assemblée de façon appropriée et que 
l'emplacement est toujours de niveau.

• Nettoyez la remise avec un tuyau d'arrosage ou 
lavez-la avec un détergent doux et de l'eau.

• La remise peut être ancrée au sol ou sur une 
plateforme en perçant des trous dans le plancher 
aux endroits désignés et en la fixant à l'aide des 
attaches appropriées (non comprises).

MISE EN GARDE! Ne nettoyez pas la remise 
avec une brosse dure ou un nettoyant abrasif. 
Portez des lunettes de sécurité et suivez les 
instructions du fabricant lorsque vous utilisez 
des outils électriques. Évitez d'entreposer des 
barbecues, de l'équipement de jardin très 
chaud ou d'autres matériaux générant de la 
chaleur dans la remise.
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AVERTISSEMENT! Le poids maximal à respecter 
sur l'une ou l'autre des parois de la structure de 
la remise est de 22,7 kg (50 lb). 

1. Fixez deux ancrages muraux à une distance 
maximale de 15,2 cm (6 po) à partir du panneau 
perforé à l'aide des vis fournies. (Voir Figure 1)

2. Assurez-vous que les ancrages sont séparés de la 
même distance que les fentes murales de la remise. 
(Voir Figure 2)

3. Fixez deux autres ancrages muraux au panneau 
perforé dans l'axe vertical et à 55,8 cm (22 po) sous 
les ancrages supérieurs à l'aide des vis fournies. 
(Voir Figure 2)

4. Accrochez le panneau perforé en faisant glisser les 
ancrages dans les fentes murales de la remise.  
(Voir Figure 2)

ARRÊT

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION (PANNEAU PERFORÉ FACULTATIF)

Figure 1

1

2

Figure 2

1. Fixez deux ancrages 
muraux à chaque 
montant de tablette à 
57,2 cm (22 ½ po) l'un 
de l'autre à l'aide des 
vis fournies.  
(Voir Figure 1)

2. Glissez les ancrages 
muraux situés sur les 
montants de tablette 
dans les fentes murales de la remise. (Voir Figure 2) 

3. Insérez les supports de tablette aux emplacements  
souhaités sur les montants de tablette et posez la 
tablette en position. (Voir Figure 3)

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION (TABLETTE RÉGLABLE FACULTATIVE)

22½"

1

2

Supports de tablette

Figure 2

Figure 1

Figure 3

1-800-295-5510
uline.ca


